
ORAL INTERACTION 3RD ESO 3RD TERM 

DIALOGUE 1 
https://www.eslfast.com/easydialogs/ec/entertainment13.htm 
A: Let's go to a movie. 
B: I'd rather not. 
A: Why not? 
B: You know I don't like crowds. 
A: Let's go to an early movie. 
B: Okay, that won't be very crowded. 
A: What would you like to see? 
B: Oh, I don't care. You're the one who wants to go out. 
A: Well, I want to see "The Pursuit of Happyness." 
B: What have you heard about it? 
A: It's based on a true story about a divorced man and his 
young son. 
B: Well, I hope it has a happy ending. 

 
 
 
A: Anem a una pel·lícula. 
B: Prefereixo que no. 
A: Per què no? 
B: Saps que no m'agraden les multituds. 
A: Anem a una pel·lícula a primera hora. 
B: D'acord, no hi haurà molta gent. 
A: Què t’agradaria veure? 
B: Oh, no m'importa. Tu ets el que vol sortir. 
A: Bé, vull veure "La recerca de la felicitat". 
B: Què n’heu sentit a parlar? 
A: Es basa en una història real sobre un home 
divorciat i el seu fill petit. 
B: Bé, espero que tingui un final feliç. 
 

DIALOGUE 2 
https://drive.google.com/open?id=1G6g1UjOmb4GxwSRLlH-
KxCb-LhmEk3Yn  
A: Did you put the blue bin out on the street? 
B: Oh, no. I forgot. 
A: Well, you'd better take it out front. 
B: What time does the recycle truck come by? 
A: It usually gets here at noon on Tuesday, which is 
tomorrow. 
B: I'll just take it out to the street tomorrow morning. 
A: Oh, no, you don't. 
B: What do you mean? 
A: Every morning you get up late and rush off to work late. 
B: Do you think I'll forget to do it? 
A: You'll remember to do it, but you won't have time to do it. 
B: Okay, I'll take it out front right now. 
 

 
 
 
R: Has tret la paperera blava al carrer? 
B: Oh, no. M’en he oblidat. 
R: Bé, és millor que la treguis aquí davant. 
B: A quina hora arriba el camió de reciclatge? 
R: Normalment arriba al dimarts al migdia, que 
és demà. 
B: La trauré al carrer just demà al matí. 
R: Oh, no, no ho facis.. 
B: Què vols dir? 
R: Cada matí t’aixeques tard i surts corret a la 
feina tard 
B: Creus que oblidaré fer-ho? 
R: Recordaràs fer-ho, però no tindràs temps per 
fer-ho. 
B: D'acord, la trauré aquí davant ara mateix. 

DIALOGUE 3 
https://drive.google.com/open?id=1591SvD5WYUskFoqs9_
XheUCyusJFq15e  
A: I don't know why I bother to vote. 
B: Why's that? 
A: What good does it do? 
B: You get to put someone in power that you like. 
A: Only if my candidate wins. 
B: Well, he can't win unless you and others vote for him. 
A: But even if my candidate wins, he'll break his promises. 
B: That's true. They promise anything just so they get 
elected. 
A: And when elected, they go their own way. 
B: They forget who put them in power. 
A: They forget where they came from. 
B: Maybe you should run for office. 

 
 
 
R: No sé per què em molesto a votar. 
B: Per què és això? 
R: Quin bé fa? 
B: Arribes a posar a algú que t’agrada en el 
poder. 
R: Només si guanya el meu candidat. 
B: Bé, no pot guanyar tret que tu i els altres 
votin per ell. 
R: Però encara que guanyi el meu candidat, 
incomplirà les seves promeses. 
B: Això és cert. Prometen qualsevol cosa per 
ser elegits. 
R: I quan són elegits, van pel seu compte. 
B: Obliden qui els va posar al poder. 
R: S'obliden d'on venien. 
B: Potser hauria de presentar-se al càrrec. 
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